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Cnucoxk J10KyMEHTOB H MaTepHAJIOB

1. TlepeyeHp MIAHUPYEMBIX PE3YAbTATOB OOYUEHHUsS IO TUCIHUIUIMHE, COOTHECEHHBIX C
YCTaHOBJICHHBIMH B  00pa3oBaTelpbHONM MpOrpaMMe HWHAUKATOPAMH  JOCTHKCHUS
KOMIIETCHIU I

2. Llenb 1 MECTO TUCIUIUIMHEI B CTPYKTYpe 00pa30BaTeIbHON IPOTPaMMBI

3. Conepxanue paboueil mporpamMmbl (00bEM ITUCIMIUIMHBI, TUIBI W BUABl YYCOHBIX
3aHATUH, y4eOHO-METOAMUECKOE 00€CTIeueHnEe CaMOCTOSTEIHLHONU Pab0Thl 00YJArOIITUXCS)

4. ®OoHJT OLIEHOYHBIX CPEJCTB IO AUCIIUTIINHE
4.1. TlepeyeHb KOMIETEHIMH W MHIUKATOPOB JOCTUKEHUS KOMIIETEHLHUH C yKa3aHUEM
COOTHECCHHBIX ¢ HUMH 3alUIAHUPOBAHHBIX PE3YJIbTATOB OOYYCHUS TIO JUCIUTUIHHE.
Onucanvie KPUTEPHUEB U IIKAJ OIICHUBAHUS PE3yJIbTATOB OOYUICHHSI 110 JUCIUILTINHE.
4.2. TumoBbie KOHTPOJIGHBIE 3aJlaHUs WIA WHBIC MaTepuaibl, HEOOXOIUMBIC IS
OIICHUBAHMSI PE3YJIbTATOB OOYUEHUS 10 JUCIMILINHE, COOTHECCHHBIX C YCTAHOBJIICHHBIMHU B
00pa3oBaTeIbHON MPOrpaMMe HMHIAWKATOPaMH JIOCTHKEHHS KOMITETEHIMA. MeToaudecKue
MaTePHAJIBI, ONPEACIIAIONINE MPOTIICTYyPhl OIICHUBAHUS PE3yIhbTATOB OOYUCHUS 10
JMCIMILTAHE.

5. YyebHo-MeToanueckoe U nHMGOPMAITMOHHOE oOecTieueHre AUCITUTUTHHBI
5.1. TlepeueHbr OCHOBHOW W JOTIOJHUTEIHHOW y4eOHOU JUTEPATyphl, HEOOXOIUMOM ISt
OCBOCHUS JUCLUILITUHBI
5.2. Ilepeyens pecypcoB MHPOPMAITMOHHO-TEIEKOMMYHUKAIIMOHHON ceTH « HTepHEeT» 1
MIPOrpaMMHOTO oOecredyeHus, He0OXOJUMBIX JIJIsl OCBOCHUS AUCLUILIUHBI, BKIIIOYas
npodeccroHabHble 0a3bl JaHHBIX U MHPOPMAIIHOHHBIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI

6. MarepuaibHO-TeXHUYECKas 0a3a, HeOOXoAUMasl IJIsl OCYIIECTBIECHUSI 00pa30BaTEIHHOTO

npounecca 1o AMCHUILINHE



1. IlepeuyeHb MIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHs MO JUCIUIJIMHE, COOTHECEHHBIX C
YCTAHOBJIEHHBIMH B 00pa30BaTe/IbHOM NMPOrpaMMe HHANKATOPAMH J0CTHKEHUS
KOMIIeTeHIIMH

[To uroram ocBOEHUs JUCIHUILIMHBI O0yUYAIOUUKACS JOJDKEH JOCTUYD CIIEAYIOIIUX PE3yIbTaTOB

oOyueHus:
Kateropus ®opmupyemas Koa u HaumeHoBanue PesyabTaThl
(rpynma) KoOMIeTeHIus (¢ HHIMKATOpPA o0yueHHst MO
KOMl’[eTeHIII/Iﬁ YKa3aHHueM Kona) HAOCTHIKCHUA AUCHUIIMHE
(npu HAIMYUM KOMIIeTeHI[UH
OIIK)
HK-4 Cnocoben anexsatHo | 4.1 IIK-4  3HaeT | 3paer npasuna u
MPUMEHSTH MPaBUiIa MpaBuIa 1| 0coGeHHOCTH
MOCTPOEHUS TEKCTOB Ha 0COOEHHOCTH TOCTPOCHHS TEKCTa
pabouux sI3pIKax JJIst TMOCTPOCHUSA  TEKCTA | pa p3ygaeMOM
JOCTHKEHMS MX CBSI3HOCTH, | HA U3y4AaeMOM S3BIKE | g3pike
MOCJIEIOBATEILHOCTH,
LIEJIOCTHOCTH Ha OCHOBE 42 TIK-4  YmeeT | Vieer mpuMeHsTS
KOMIO3ULIMOHHO-PEYEBLIX | pUMeHATh  3HAHWS | 3HAHWS TPAMMATHKH,
bopm IpaMMAaTUKH, JIEKCUKHU, (POHETUKHU
JICKCHUKU, q)OHeTI/IKI/I SI3BIKA I pELICHUS
S3bIKA IS PEHICHUS | rpo(heCCHOHABHBIX
poeCCHOHATBHBIX IePEBOTUECKHX
NIEPEBOUECKHX 33184 | 337734
4.3 TIK-4 Bnaneer Biageer HaBpIKAMU
HaBBIKaMH MMOCTPOECHUS
MIOCTPOEHUS CBSI3HOTO | CBSI3HOLO
LEJIOCTHOIO TEKCTA HA | [1e/10CTHOTO TEKCTA
MHOCTPAHHOM S3BIKC | Ha HHOCTPAHHOM
JUISL TOCTHKEHUS A3BIKE JUIS
KOMMYHUKATUBHBIX M | 510CTHIKEHUS
[IparMaTH4eCKux KOMMYHUKaTUBHBIX
nenen U IIparMaTH4eCcKux
Heien
Leab 1 MeCTO AUCHUIJIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/1bHOM IPOrpaMMbl
Hucuunnuna «llucbMeHHBI mepeBOa  HHPOPMAIMOHHBIX TEKCTOB»  OTHOCHUTCS K

BapHaTHBHOﬁ qaCTH.

JucuumuinHa u3ydaercs Ha 3 Kypce B 6 cemecTpe.
Hensamu wusydeHus aucuumiiuHbl «[IucbMeHHBIH TiepeBox HH(POPMAIMOHHBIX TEKCTOB)»
SABIISAIOTCS (POPMUPOBAHUE 3HAHUM M HAaBBIKOB UYTEHHs TEKCTOB CPEACTB MACCOBOM MH(pOpMalMU Ha
WHOCTPAHHOM sI3bIK€ M (OPMHPOBAHHE HABBIKOB OMOPMIIATH M3BJICUEHHYIO M3 HHOS3BIYHBIX
MCTOYHHUKOB MH(OpPMAIIMIO B BHJIE NIEPEBOA U Tepe/laud OCHOBHOTO COJEpPKAHUS MMPOYUTAHHOTO B

MUCbMEHHOU opme.

I[J'ISI OCBOCHHUA OUCHUIIIHHBI HGOGXO)II/IMLI KOMIICTCHIIMH, C(I)OpMI/IpOBaHHBIe B pPaMKax
HU3YUCHUA CICAYIOIMUX JUCHUIIIINH: ((HpaKTI/I‘-IeCKI/Iﬁ KypC OCHOBHOTO MHOCTPAHHOT'O SA3BbIKa»,
«I/IHOCTpaHHHﬁ SA3BIK», «OCHOBEI MEPCBOAUCCKOTO aHAIN3a».




3. Copnep:xanue padoueil mporpaMmsl (00beM TUCHMILIUHBI, TUNIBI U BBl Y4eOHBIX
3aHATHH, y4eOHO-MeTOoAnYecKoe o0ecrneyeHne cCaMoCTOsITeJIbHOM padoThl
o0yyarommxcs)

Copepxanne pabodeil mporpamMmsbl npeactasieHo B [Tpunoxxenun No 1.

4, D oHJ OLIEHOYHBIX CpEaCTB 10 JTUMCHUIIJINHE

4.1. Hepeqeﬂb KOMIIeTEHIIMH 1 HHIAUKATOPOB NOCTU/KCHU S KOMIIeTeHIIHii ¢ YKazaHuem
COOTHECCHHBIX ¢ HUMH 3aIlNIAHUPOBAHHBIX PE3yJIbTAaTOB oﬁyqe}mﬂ no JTMCUMIIJIMHE.
Onucanue KPUTEPHUEB U HIKAJ OHCHUBAHUSA PE3YJIbLTATOB Oﬁy‘lel-[l/lﬂ Mo TMCIHMIIJIMHE.

IIK-4 CnocobeH aaeKkBaTHO NMPUMEHATH MpaBHJia MOCTPOEHHUS TEKCTOB Ha pabOuMX sI3bIKaxX ISt
JOCTUKEHHUSI UX CBSI3HOCTH, IOCJIEIOBATEIbHOCTH, ILIEJIOCTHOCTH Ha OCHOBE KOMIIO3MIIMOHHO-

peudeBbIx hopm

Kon n PesyabTarsl Kputepuu onieHnBanust pe3yinbTaToB 00y4eHUs
HAHMMEHOBAa | O00y4YeHMs IO
HHE AUCHUTLINHE 3
HHAUKATOP 5 «YIOBJIETBOPH 4
a TEJIbHO» «XOPOILIOH
«HEYIOBJIET S «OTIUYHO»
AOCTIACHH BOPUTEIEHO
i »
KOMIIeTEeHI]
70
41  1IK-4 | 3paer npapuna | OOywatonm | Obywaroumiics | O0y4aroum | OOyvaronuiics
3HaeT H ocobeHHOoCTH | HCA He YAOBJIETBOPUT | KCSI XOPOWIO | OTIWYHO 3HAET
nmpaBujia H MOCTPOEHUS 3HACT CJIBHO 3HACT 3HACT IIpaBujia U
OCOOCHHOCT | TekcTa HA npaBWwia M | IpaBuiia U npaBWia U | 0COOEHHOCTH
i M3y4aeMoM 0COOEHHOCT | 0COOEHHOCTH 0COOCHHOCT | TIOCTPOCHUS
MOCTPOCHUS | g3pIKe u MOCTPOCHHUS u TEKCTa Ha
TeKCTa  Ha MOCTPOCHHUS | TEKCTa Ha MOCTPOCHHUS | U3y4YaeMOM
H3y4aeMoM TEKCTa Ha U3y4aeMoM TEKCTa Ha A3BIKE
SI3BIKE U3y4aeMOM | SI3bIKE U3y4aeMoM
SI3BIKE A3BIKE
4.2 IIK-4 | Vmeer Ob6yuaromm | OGyyaromuiics | Obydaromm | OGyvaronuiics
Ymeer IPHMCHSAT cs HE | YIOBJIETBOPHUT | ¥CSl XOPOIIO | OTIMYHO
MPUMEHSTD | 3gapms yMeeT eIbHO  YMeEeT | yMeeT yMeer
3HAHUA rpaMMAaTHKH, OPUMEHSTh | IPUMEHATH NPUMEHSTh | MPUMEHSATH
IPAMMATHKH | jeKCHKH, 3HaHUS 3HaHUS 3HaHUS 3HaHUS
,  JIGKCUKH, | hoHeTHKH rpaMMaTUK | TpaMMaTUKH, | TpaMMaTHK | TPaMMAaTHKH,
¢boHeTHKN A3BIKA IS U, JIGKCUKH, | JIEKCHKH, U, JIEKCUKH, | JIEKCHKH,
A3BIKA  JUISL | pernenust boHeTHKH boHeTHKH ¢donetuku | hoHETUKU
pereHus npodeccronan | A3bIKa UL | s3bIKA JUISL | SI3bIKA IS | A3BIKa TUIS
npo(EeCcCHOH | yprx peLeHus peLeHus peLeHus pereHus
AJIbHBIX nepeBodeckux | Mpodeccro | mpodeccronan | mpodeccno | mpodeccHoHal
NEPEBOIYEC | 33719y HaJIbHBIX BHBIX HATBHBIX BHBIX
KHX 3371a4 nepeBo4ec | MepeBOJUYECKH | MEpeBOAYEC | MEPEBOUECKU
KUX 3a71a4 X 3a71a4 KUX 33724 X 3a7a4




4.3 TIK-4 Bnaneer
Bnaneer HABBIKAMM
HaBBIKAMU MMOCTPOECHUS
IMOCTPOCHUMA CBS3HOT'O
CBSI3HOTO LEJIOCTHOTO
IIEJIOCTHOT'O TEKCTa Ha
TCKCTa Ha HHOCTPAHHOM
HMHOCTPAHHO | g3pIKe JUII

M A3BIKC VI | OCTHXKEHUSA
AOCTWIKCHHA | KxOMMYHHMKATUB
KOMMYHHUKA | HBIX U
TUBHBIX U nparMaTu4eckK
mparMaThie | px nenei
CKHX LIeJIeH

oOydatonu | oOyyaronuiics
Hics HE YAOBIETBOPUT
BIIAJICET €JIbHO BJIAJICET
HaBbIKAMHU | HaBBIKAMU
IOCTPOEHHUS | TIOCTPOCHUS
CBSI3HOTO CBSI3HOTO
LIEJIOCTHOTO | T[EJIOCTHOTO
TEKCTa Ha TEKCTa Ha
MHOCTPAHHO | HHOCTPAHHOM
M SI3BIKE SI3BIKE TSI
TUTST JOCTHIKEHUS
JOCTIKEHH | KOMMYHUKATHB
s HBIX U
KOMMYHHKA | TIparMaTHYecK
TUBHBIX U UX Ieyien
nmparMaTude

CKUX Ieen

o0yyJaronu
HCs XOPOILIO
BJIAJICET
HaBbIKaMU
MOCTPOCHUS
CBSI3HOTO
1[EJIOCTHOTO
TEKCTa Ha
WHOCTPAHHO
M SA3BIKE
JUTS
JOCTUXXCHHN
A
KOMMYHHKa
TUBHBIX N
parMaTu4e
CKHX LIeJIeH

oOyuatromuiics
OTJUYHO
BJIaJIcCT
HaBBIKAMH
MTOCTPOCHHUS
CBSI3HOTO
LIEJIOCTHOTO
TEKCTa Ha
WHOCTPaHHOM
SI3BIKE JIJISI
JIOCTHIKEHUS
KOMMYHHKATH
BHBIX U
parMaTu9Ieck
X mesen

4.2. TunoBble KOHTPOJIbHBbIE 3aJAHUSI WJIN HHBIE MAaTePHAIbl, HEOOXOTUMBbIE /1JIsl OIleHUBAHUSI

pe3yJIbTaTOB 00yUeHHs M0 JUCHHMILINHE, COOTHECEHHBIX € YCTAHOBJEHHBIMU B

o0pa3oBaTeJbLHOI MPorpaMMe HHAHKATOPAMH T0CTHKeHUsI KoMmneTeHnmnii. MeTonnueckue

MaTepuaJbl, onpeaesiomme Npoueaypsbl OlleHUBAHNUS Pe3yJbTATOB 00y4eHHs 110

JAUCHHUIIJIMHE.

Koa m HanmMeHOBaHHe
HHIUKATOPA TOCTHKEHH S
KOMIIeTeHIINH

Pe3ysabTaThl 00yyeHus mo
AUCHUILINHE

OueHo4yHbIE CPeACTBA

4.1 TIK-4 3naer npaBwia u
OCOOCHHOCTH  MOCTPOCHHS
TEKCTa Ha U3y4aeMOM SI3bIKE

3Haer IpaBujia 1 0COOEHHOCTH
IIOCTPOCHUA TCKCTA Ha
N3y4a€MOM A3BIKC

TOKJIa

4.2 1IK-4 YMmeer npuMeHsTh
3HAHUA rpaMMaTHKH,
JEKCUKU, (HOHETHKHU S3bIKa
TUIs pelieHus
npodeccuoHalIbHBIX
MEePEBOTUECKUX 3312

YMeeT npuMeHsTh 3HaHUS
rpaMMAaTUKH, JEKCUKH,
(OHETUKH S3bIKA [T PEIICHUS
npodeccunoHanIbHBIX
MEPEeBOTUECKHX 3314

NPaKTUYECKOE 3a/laHue
KOHTPOJBbHAs paboTa

4.3 TIK-4 Bnaneer
HaBbIKaMU TIOCTPOCHUS
CBSI3HOTO I[€JIOCTHOTO
TeKCTa Ha THOCTPAHHOM
SI3BIKE IS JOCTHIKEHUS
KOMMYHHKATHBHBIX H
MparMaTu4ecKux Ienein

Bnageer HaBelkaMu
IMMOCTPOCHUSA CBA3HOTO
OECJIIOCTHOT'O TCKCTA HA
HHOCTPAHHOM A3bIKE I
JOCTHIKCHUA
KOMMYHUKATUBHBIX U
MparMaTUICCKuX Henen

MPaKTHYECKOE 3aaHuC
KOHTPOJIbHAS paboTa
MMCbMEHHBIN OMPOC




PedTHHT-IJIaH TUCIUIINHBI
IInceMeHHbIN NepeBo HH(OPMALMOHHBIX TEKCTOB

CrneuunanbHocTs: 45.05.01 IlepeBon u nepeBogosenenne «CrenyuaibHbIA IEPEBOD)
Kypc 3, cemectp 6

Buap! yueGHoii nesite TbHOCTH cTyAeHTOB | bamn za Yucno Bamnnbt
KOHKDETHOE | 3aJlaHui 3a _ -
3a1aHMe cemecTp MuHIManbHBINA MaxkcuManbHbII

Monyas 1 At the map of the countries

Texymuii KOHTPOJIb

1. Ayautopnas pabora (MMCHMEHHBIH 2 2 0 4
OIPOC, MPAKTHYECKOE 3aaHNUE)
2. BeinojHeHHe JOMAIHUX 3aaHuH 2 2 0 4

Py6esxHbIii KOHTPOJIbL

1. TluceMeHHast KOHTpOJIbHAS paboTa 10 1 0 10

Hrorossiii 6ana 3a moxyas 1 18

MonyJibs 2 Russia’s new national security strategy

Texymuii KOHTPOJIb

1. AyaurtopHas pabota (MMCbMEHHBIH 2 2 0 4
OMpOC, MPAKTHYECKOE 3aaHNUE)

2. BeinojHeHHE JOMAIIHUX 3aaHuH 2 2 0 4
3. Joxman 8 1 8

Py6esxHblii KOHTPOJIb

1. [lucbMeHHas KOHTpoOJIbHAsE pabota Ne 2 10 1 0 10

HroroBslii 6211 32 Moxyab 2 0 26

Monayas 3 The global financial crisis

Texkyummii KOHTPOJIb

1. Ayaurtopnas padora (IpakTU4ecKoe 2 2 0 4
3a71aHKe)

2. BelnonHenue 1oMaliHux 3a1aHuil 2 2 0 4
3. lokman 8 1 0 8
Py0e:kHbI KOHTPOJIb

1. TTucbMeHHas KOHTpOINIbHAsE paboTa Ne 3 10 1 0 10
HroroBslii 6an 3a Moxyab 3 0 26

HTOroBblii KOHTPOJIb

1. Dx3ameH 30 30

MoompuTebHbIE 0ALIBI

VY4acTue B HAy4HbIX KOHQEPEHIHSIX U 0 10
(becTuBaAX, KYJIbTYPHBIX MEPOIPUITHSIX,
yOIMKaIus cTaTel

IMocemaemocThb (60271J1b1 BEIYUTAIOTCSH U3 0011eil CyMMBbI HAOpaHHBIX 02J110B)

IocemeHne NpakTHYECKUX 3aHATUI 0 -10




mMpYKm K H HH m

buner cocTouT U3 IByX BOMPOCOB: TEOPETUUYECKOTO (OTBET HA BOMPOC) M MPAKTHUECKOTO (TIEPEBO/T
TEKCTa).

HpuMepm,le BOIIPOCHI JJISI IK3aMeEHa:

1. Geographical set-up. At the map of the countries. International organizations.

2. The 3d world countries. The least developed countries.

3. Ecological problems. Pollution. Global warming. Emergencies. Catastrophes. Natural
disasters.

4. Elections in Ukraine. Ballot-rigging. The Orange revolution. The Revolution of Roses in
Georgia. The Tulip Revolution in Kyrgyzstan.

5. The world worst viral diseases. The epidemics alert levels. Swine flu. Mass media reporting
on the issue.

6. A healthy life. Vicious habits. Social care for pensioners, poor and orphans. Social medical
care in Russia.

7. Vagrant children. Juvenile delinquency.

8. School as a social institution. The problems of provincial schools in Russia. Higher
education in Russia. Shift to the two-stage system. The United State Examination.

9. Demographic crisis in Russia. Birth incentive schemes. Test-tube babies. Cloning.

10. Sport in Russia. Sports records at Beijing and Vancouver Olympics.

11. International cooperation. Negotiations. Treaties. Protocols.

12. Nuclear weapon. The Nuclear Nonproliferation Treaty.

13. Problems of the Army in modern Russia. Hazing. Military Service on contract basis.

14. Computer viruses. Hacking. Cyber attack. Space exploration.

15. The greatest scientific discoveries in different spheres.

16. The world financial crisis. G-8. Globalisation issues. Consumerism.

17. Free arms sale. Fire-arm, airgun. Self-defense. International arms sale.

TekceT AJ19 NMPAKTHIECKOI'o BOIIpoca 3K3aMeHa:

Texcm Nel. Bruzox kouey «nepesazpyskuy omuoueruti mexicoy Poccueti u CLIA

[Tepnoxa mepe3arpy3ku MpUBEN K MPOPhIBaM B JIBYCTOPOHHEM COTPYJHHUYECTBE — TaKHM, Kak
noanucanue B amnpene 2010 roga HoBoro aorosopa o CHB, orpanuuuBaroiero siaepHbie
BOOpyKeHus, u 3akmoueHue B Hos0pe 2010 roma cormamenwus, nozBossomero HATO
OTIpPAaBJIATH TPy3bl B Adranucran uepe3 poccuiickyro tepputoputo. Kpome toro, Poccus B
MPOIIJIOM MeECsIe cTaja 4wIeHOM BceMHpHOW TOpProBol opraHu3anud. TeM HE MeEHee,
MepcreKThBa Bo3BpaiieHus r-ua [lytuna npuBena Kk pocTy HampsyKEHHOCTH C 00EUX CTOPOH.
PazBepThiBanne Amepukoirt B EBpome mnpoTHBOpakeTHOH OOOPOHBI, IPEANOI0KUTEIBLHO
npenHa3HayYeHHOW ans 3amuThl oT HMpana, BbBBaio y Kpemis SpOCTHYIO peakiuio.
OcHoBaHUEM JUIsl «Iepe3arpy3Ku» HM3HA4YalIbHO MOCIYKWUJ OTKa3 benoro goma ot cucreMsl
[TPO. Ceiiuac Kpemib gai noHsATh, YTO HOBAsI CUCTEMA ISl HETO TOKE HETIpUEMIIEMA.



Oo0pa3sen 3K3aMeHANIMOHHOT0 OMJIeTa

MMHOBPHAYKH POCCHH .
OI'bOY BO « bBAIIKMPCKUU T'OCYJAPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET»
®AKYJIBTET POMAHO-TEPMAHCKOM ®UJIOJIOI A

Jucturumna «IlepeBoJ1 TEKCTOB CPeICTB MacCOBO HH(OPMAITIID

3K3AMEHAIIMOHHBIA BUJIET Ne 1
YTBEPXAIO
3aB. kadeapoii TMHTBOIUIAKTUKI
Y TICPEBOIOBEICHUS

.G .H., mpod.
Mopo3skuna E.A.
« » 20r.

1. Teoperuueckuii Bompoc:
Geographical set-up. At the map of the countries. International organizations.

2. [TpakTudeckuii BOTPOC:

Ilepeseoume mexcm Nel na anenutickuil A3viK.

ITepeBon onenku n3 100-0amibHON B 4ETHIPEXOAITBHYIO POU3BOIUTCS CIACAYIOIIAM
o0pazom:

- otinyHO — oT 80 10 110 6anmoB (Bkmtouas 10 moompuTeaTbHBIX OAIIOB);

- xopoio — ot 60 10 79 6annos;

- YIOBJIETBOPHUTEIBHO — OT 45 10 59 6aios;

- HEYJIOBJIETBOPHUTEIIBHO — MeHee 45 6asuioB.

Kpumepuu ouenku (¢ oannax) yxzamena:

- 25-30 éannoe evicmasnsemcs cmyoeHmy, eciu CcmyoeHm Oal NOJHble, PA36ePHYMble
omeemvl HA 6Ce MeopemuyecKue 60npocsl buiema, NPoOeMOHCMPUPOBA8 3HAHUE PYHKYUOHATbHBIX
B03MOJICHOCHEN, MEPMUHONIOUY, OCHOBHBIX JNEMEHMO8, YMEHUEe NPUMEHAMb MeopemuiecKue
3HAHUSL NPU GLINOJIHEHUU Npakmuyeckux 3adanui. Cmyoenm 0Oe3 3ampyOHeHUll OMmeemul Ha 6ce
oononHumenvHvle 8onpocwl. Ilpakmuueckas uacmv pabomvl 6bINOIHEHA HNOIHOCHbIO  0e3
HemoyHocmetl u OuubOK;

- 17-24 é6annose evicmagnsemca cmyoewmy, eclu CmMyOeHm PACKpbll 6 OCHOBHOM
meopemuyecKue 80nNpoCul, 0OHAKO OONYUJeHbl HeMOYHOCMU 6 ONpedeNeHUU OCHOBHBIX NOHSMULL
IIpu omeeme Ha OononHuUmMenbHbBIE BONPOCHL OONYUleHbl Hebobulue Hemounocmu. Ilpu evinonnenuu
npaKmuyecKkol yacmu pabomsi OONYuleHbl HeCyujeCmeeHHble OUUOKU,

- 10-16 6annoe svicmasisiemcss cmyoenmy, eciu npu omeeme HA MeOPemuyecKue 0npocsl
CMYOeHmMOM OONYWEHO HECKOJIbKO CYWECMBEHHbIX OUUOOK 6 MOJIKOBAHUU OCHOBHBIX NOHSAMUIL
Jlocuxa u nornoma omeema cmpaoarom 3aMEMHbIMU USLAHAMU. 3amMemHbl npobenvl 8 3HAHUU
OCHOBHBIX Memo008. Teopemuueckue 6ONPOCHL 8 YEIOM UZLOHCEHBL OOCMAMOUHO, HO C NPONYCKAMU
mamepuana. Hmeiomcesi npunyunuaivbHvle OWUOKU 8 J02UKe NOCMPOCHUs Omeema HA GONpoc.
Cmyoenm He pewiu1 3a0ayy uiu npu peuleruu 0OnyujeHvl epyovie OunuoKU;

- 1-10 é6annoeé svicmaenisemcs cmyoeHmy, eciu omeem HA MeopemudecKue 60NnpoCcyl
ceudemenbcmeyem 0 HeNOHUMAHUU U KpatiHe HEeNnOIHOM 3HAHUU OCHOBHBIX NOHAMUL U MEemOoO008.
ObHapyxcugaemcss Omcymcmeue HA8bIKO8 NPUMEHEHUsT MeoPemuyecKux 3HaHUull npu GblNOJIHEHUU
npakmuyeckux 3aoanuti. Cmyoenm He cmMoe omeemums Hu Ha 0OUH OONOJIHUMENbHBIL 60NPOC.




HpI/IMepr BOIIPOCOB JIsl MUCLMEHHOI'0O OoIIpoca:

1. ®yaxuun CMU B coBpeMEeHHOM 00IIIECTBe.

2. Mecto CMU B cucreme (HyHKIIMOHATIBHBIX CTUJICH.

3. Tunonoruueckue XapaKTepUCTUKU U JTMHIBOCTHIIMCTHYECKHE OCOOCHHOCTH KaHPOB Macc-Meaua
Ha COBPEMEHHOM 3Tarle.

4. JIMHrBUCTHYECKHE 0COOCHHOCTH Ta3eTHBIX M )KYPHAIIbHBIX 3ar0JIOBKOB.
5. JIekcuka 1 pa3eosiorusi COBPEMEHHBIX MacC-Me ua.

6. CuHTaKCcHC COBPEMEHHBIX MacC-MeIua.

7. Pa3zroBopHas peub B COBPEMEHHOM MMyOIUIIUCTUKE.

8. [IpenienenTHBIC TEKCTHI B si3b1ke CMU.

9. OrneHKa 1 3KCIpeccusi B ra3eTHO-ITYOIHIIMCTHIECKOM TOJICTHIIE.

10. [IpuHIUTIBL I3PIKOBOTO MAaHHITYJTUPOBAHUSL.

11. SI3bIK pexsiaMbl.

12. Crnennduka MeXKyIbTYPHOH KOMMyHUKAIMH B Tekctax CMU.

13. IIpoGemsr nepeBoia TekctoB CMU.

14. MexxkynbTypHas afanrtauus Ipyu nepeBo/ie.

Kpurepun ouenku (B 0asiax) yisi NIMCbMEHHbBIX 0TBETOB HA BOIIPOCHI:
- 2 Oamra BBICTABJISACTCS CTYJEHTY, IOKa3aBIIEMy BCECTOPOHHHE, TIIyOOKHWE 3HAHUS TEMBI,
CBO0O/THOE M TIPABIIIBHOE 000CHOBAHUE MPOOJIEMHBIX CUTYAIIHI;
- 1 Oamr BBICTABJISCTCS CTYACHTY, IOKa3aBIIEMYy HE JIOCTATOYHO TIyOOKHE 3HAHUS TEMBI, HE
yMEIoIeMy CBOOOTHO H B TIOJTHOM Mepe apryMEHTUPOBAHO 000CHOBATH MPOOJIEMHYIO CUTYAIIHIO;
- 0 OayIOB BBICTABIIACTCS CTYJCHTY, KOTOPBIH HE 3HAeT OOJbIIEH YaCcTH OCHOBHOTO COJICP)KaHUS
TEMBI, JOIMyCKaeT Ipyoble OMMOKH B (DOPMYITMPOBKAX OCHOBHBIX TMOHITHI M HE CIOCOOEH peliaTh
TUIIOBBIE MPAKTUUECKUE 3a/1a4H WM MPOOJIEMHBIE CUTYaIIHH.

[TpuMep MpaKkTHYECKOT0 3aJaHNS:

Read the article and decide to which group modern Russia can be referred.
THE THIRLD WORLD COUNTRIES.

The term Third World was coined by Jawaharlal Nehru (First Prime Minister of India)
originally to distinguish many poor nations that aligned with neither NATO nor the Soviet Union
during the Cold War. In that context, the First World denoted the US and its anti-Communist allies,
respectively, Second World denoted the "Eastern Bloc" — the Soviet Union and its communist and
socialist allies.

Today the term is frequently used to denote nations with a low UN Human Development
Index (HDI), independent of their political status.

In academic circles, the countries of the Third World are known as the "Third World", the
"Global South”, the "developing countries”, and the "under-developed countries”. Development
workers also call them the two-thirds world (because two-thirds of the world is underdeveloped).
There is debate over the appropriateness of the term Third World as it may imply the false notion
that those countries are not part of the global economic system.

Most of those countries were born as colonies of more powerful nations before they became
independent. As European colonies in Africa, Asia, the Americas, and Oceania gained their
independence they commonly experienced widespread poverty, high birthrates, and economic
dependence upon their former colonial masters.

Politically, the Third World emerged at the Bandung Conference (1955), which established
the Non-Aligned Movement. Numerically, the Third World dominates the United Nations, but is so
culturally and economically diverse that its political cohesion is hypothetical. Most Third World
nations in Eurasia and Latin America have rich, growing and prosperous economies. The



petroleum-rich countries (Saudi Arabia, Kuwait, United Arab Emirates, etc) and the new industrial
countries (including China, India, Brazil, Mexico, Thailand, Malaysia), as well as rapidly growing
countries (Indonesia, Pakistan, and Egypt) have little if anything in common with poor countries
(Afghanistan, Bangladesh, Haiti, Chad, Myanmar, Nepal, Somalia).

Kpurtepuu onenkn (B 6a/i1aX) NpaKTHYECKOr0 3aJaHUA .
- 2 0amnoB BBICTABISETCA CTYACHTY, IIOKa3aBIIEMYy BCECTOPOHHHE, CHUCTEMAaTH3UpPOBAHHBIC,
riyOOKHe 3HaHWS y4eOHOW MpOrpaMMbl MOAYJS M YMEHHE NPUMEHATh MX Ha MPAKTUKE IIPH
peLIeHNH KOHKPETHBIX 3a/1a4, CBOOOIHOE U MPaBUIbHOE 000CHOBAHKE POOJIEMHBIX CUTYaLIUM;
- 1 GannoB BbICTaBIAETCA CTYAEHTY, MOKa3aBIIEMYy HE JOCTaTOYHO IIyOOKOE 3HAHUE TEOPHHU
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHUKAIlMU, HE YMEIOIIEMY B IOJIHOM Mepe apryMeHTHPOBAaHO OOOCHOBATb
pelieHre KOHKPETHBIX 3a/1a4;
- 0 GanmnoB BBICTABISAETCS CTYJAEHTY, KOTOPBIA HE 3HAaeT OoJbllIel YaCTH OCHOBHOTO COJIEp’KaHUs
y4eOHOM MpOorpaMMbl MOYJIS, JOMYCKAeT rpyoble OMMOKU B (POPMYIMPOBKAX OCHOBHBIX MOHSITHH
JUCUMIUIMHBI W HE YMEET MHCIOJIb30BaTh IOJYYEHHbIE 3HAHUS TPU PEIIEHUU TUIIOBBIX
MPaKTUYECKUX 3a/1a4.

IIpumep pyOexHON NUCbMEHHOH KOHTPOJIbHOI padoThl.

I. Translate the sentences into Russian:

1. Severe spikes in death rates and drops in birth rates, with drops in life expectancy that we
see in Russia today are usually brought about by war, or by famines or by terrible epidemics and
pestilences.

2. This meeting of the minds led Moscow and Beijing to erect a formidable strategic
partnership over the past 2 decades, one built in large part upon a shared desire for "multipolarity”
and a diminution of America's global influence.

3. Russia's low standard of living makes financial incentives to promote childbirth more
meaningful than in richer countries. A high mortality level and short life expectancy have forced the
population decline.

4. Russian fertility is very low these days, it is 30%-40% below the replacement level.

5. A classified FBI report indicates that China has secretly developed an army of 180,000
cyberspies that —poses the largest threat to the United States and has the potential to destroy vital
infrastructure and compromise sensitive military and defense databases."

6. Israel has threatened military strikes against Iran's nuclear facilities to prevent it acquiring
a nuclear weapons capability.

7. Wikipedia’s journey from delightful idea to cultural juggernaut to international bad joke
is something of a fable of our days.

8. Eight Russian skiers and biathletes were disqualified last year after testing positive for
banned substances.

9. Putin has shrugged off suggestions that Russia faces the humiliating prospect of finishing
towards the bottom of the medals table when it hosts the games in four years.

Il. Translate the sentences into English:

1. B narauny MexayHapoaHoe areHTCTBO 1o aTtomMHoi »sHeprum (MAT'ATE) -
HaOmonatensHblil oprad OOH B 061acTi aTOMHOM SHEPreTUKU — MPUHSIIO PE3O0JIIOLNI0, B KOTOPOU
HOTpe6OBaJ'IO HEMCIJICHHO IIPCKPATUTL BCC pa60TBI 10 O6OF8.I.I.ICHI/IIO yYpana U OCTAHOBHUTH
CTPOUTCIILCTBO CIIPATAHHOI'O B IOp€ 3aBOoJa IIO O6OFaIJ_leHI/IIO YpaHa, O CYIICCTBOBAHNE KOTOPOTO
CTaJIO U3BECCTHO HEC TaK JAaBHO.

2.B I/IpaHe U IMPAaBUTCIICTBO, U ONIIO3UIIHUA CHUTAIOT, YTO CTpaHa 06nanaeT BCEMU TEMHU XKE
InpaBaMu, 4TO W APYruc rocyaapcrbBa, NOANMNCABIINC I[OI‘OBOp O HEpaCIpOCTpaHCHUHN SANCPHOTO
OpyKHd, B TOM HYHUCJIC U HaA O6OF8.II_ICHI/I€ YpaHa OO0 YPOBH, HCO6XOI{I/IMOFO AJI1 TOJTYYCHU A
PCAKTOPHOTO TOILJIMBA.



3. 13% cynpyxeckux map penpoayKTHBHOTO Bo3pacta B Poccun crpamaror Oecruioguem,
YTO BJIBOE MPEBBILIAET yPOBEHb, 3apeructpupoBannbiii B CIIIA B 1995 ronay.

4. Bropo nepenucu Hacenenust CIIA mporaosupyer uto mexay 2000 u 2025 ronamu
Hacenenue Poccun cokparurcs Ha 10 MIIH. yenoBex.

5. Poccust oxazamace Ha mopore JAeMOTpapHUuecKoro ymajaka, M pas3pblB  MEKIY
MOKa3aTeNIMH POKAAEMOCTH U CMEPTHOCTH CTPEMHUTEIHHO YBEITHMUUBACTCA.

6. Ha urpax B Typune B 2006 Poccusi momana B mepByro MATEPKY, 3aBOEBaB 22 Mealy,
BKJTIOYAast 8 30JI0THIX.

I11. Give the synonyms:

1) burning, incineration; 2) hostility, enmity; 3) disapproval, blame, dispraise; 4) sympathy,
compassion; 5) lawlessness, injustice

IV. Give the Russian equivalents:

1) a puck; 2) exodus; 3) anti-missile shield; 4) to give the floor; 5) to let off steam; 6) to
batten down the hatches; 7) opprobrium; 8) nuclear disarmament; 9) rapture of diplomatic relations;
10) know the score; 11) vanilla; 12) arms race

V. Give the English equivalents:

1) penuruno3ublii (aHatuk; 2) OUTh MPOTHUBHUKA €0 K€ OpYXHeM; 3) TpeHHpPOBOYHas 0a3a; 4)
pacrpeeneHrue Menaneit; 5) 3a0uTh roJi; 6) Mepenuch HaceJIeHUs; 7) yBeIMUEeHNUE POKIAEMOCTH; 8)
rJIaBHOE COOBITHE, KIIFOUEBOW BOMpOC KoH(pepeHuu; 9) mporpaMMbl IO CTUMYJIHPOBAHHUIO
poxkaaemoctd; 10) BoO3mep:KUBATHCS MpPH TOJIOCOBaHWM, 11) TIHAaTeNbHO HCCIEN0BaTh; 12)
MIEPErOBOPHI 32 KPYTIIBIM CTOJIOM.

Kpurtepuu ouenku (B 6a/1ax) pyoe:xHOH NMChbMEHHOH KOHTPOJILHOMH PadoThI:
- 10 OanyoB BBICTAaBISIETCS CTYACHTY, ITOKa3aBIIEMY BCECTOPOHHHE, CHUCTEMAaTH3WPOBAHHEIE,
riryOokue 3HaHMs y4eOHOM MporpaMmbl MOAYJIS M YMEHHME NPUMEHATh MX HA IPAKTHKE MpU
pelIeHN KOHKPETHBIX 33Ja4, CBOOOJHOE U IPAaBUIbHOE 000CHOBaHME MPOOIEMHBIX CUTYaLU;
- 5 0a/uloB BBICTABISETCS CTYIACHTY, MOKa3aBIIEMY HE JOCTAaTOYHO TIJIyOOKOE 3HAaHUE TEOpUHU
MEXKYIbTYPHOH KOMMYHMKAllUM, HE YMEIOLIEMY B IOJIHOW Mepe apryMEHTUPOBaHO O0OOCHOBATh
pellIeHne KOHKPETHBIX 3a/1a4;
- 0 OanIoB BBICTABIISIETCS CTYACHTY, KOTOPBIM HE 3HAET OOJbIIEH YaCTH OCHOBHOTO COJEP KAHUS
yueOHOM MporpaMmbl MOy, IOIyCKaeT Ipyoble OMIMOKH B (OPMYIUPOBKAX OCHOBHBIX MOHATUI
JUCLMIUIMHBI M HE YMEET MHCIOIb30BaTh IIOJIYYEHHBIE 3HAHUS IIPU PEIICHUU  THUIIOBBIX
IIPAKTUYECKUX 3a/1a4.

[IpumepHas TeMaTrKa J0KJIAJ0B!

1. [TepeBo1 MHGUHUTUBHBIX KOHCTPYKIIMHA B Tekctax CMU
2. [lepeBo mpuYacTHBIX KOHCTPYKIUi B TekcTax CMU

3. [lepeBoa 3aroaoBKOB

4. Ocobennoctu s3pika CMU

5. 'pammaruyeckre 0COOEHHOCTHU ra3eTHBIX CTaTel

Kputepun onenku (B 0as1ax) J0KJIa10B:
- 8 OammoB BBICTABISETCS CTYJIEHTY, MOKa3aBIIEMYy BCECTOPOHHUE, CHCTEMAaTHU3HPOBAHHBIE,
riyO0okue 3HaHUS Y4eOHOUM MporpaMMbl MOAYNIS U YMEHHE NPUMEHATh UX Ha MPAKTHKE TMPHU
pelIeHnH KOHKPETHBIX 3a/1a4, CBOOOTHOE U MPaBUIbHOE 000CHOBAaHKE MPOOIEMHBIX CUTYALIUN;
- 5 0amioB BBICTABISETCS CTYICHTY, MOKa3aBIIEeMy HE JOCTATOYHO TIIyOOKOE 3HAaHWE TEOpUHU
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHKAIIMU, HE YMEIOIIEMY B IMOJHOW Mepe apryMeHTHPOBAaHO OOOCHOBAThH
pelieHne KOHKPETHBIX 3a/1a4;

- 0 GanoB BBICTABIISIETCS CTYAEHTY, KOTOPBHIA HE 3HaeT OOJbIIEH 4acTH OCHOBHOTO COJEpIKaHHUS
y4eOHO# mporpaMMbl MOJYJIS, JOMyCKaeT Tpyoble OMMOKU B (POPMYTUPOBKAX OCHOBHBIX MOHATUH
JUCLUMIUIMHBI WM HE YMEET MWCIOJIb30BaTh IOJYYEHHBIE 3HAHUS IPU PEIIEHUU THUIIOBBIX
MPAKTUYECKUX 3a]1aU.



5. Y4eOHO-MeTOqUYeCKOe U HH(PpOpMaNIMOHHOE 00ecTieyeHue JUCIUIIMHBI

5.1. IlepeyeHb OCHOBHOM U IONIOJHUTEJIBHON YU4eOHOI JIUTepPaTypbl, HEOOXOAMMOM 115
OCBOCHUSA THCUMIINHBI

OcHoBHas JUTEpaTypAa!

1) Kamanos, P. 1. Language of Mass Media = SI3bIk cpeiacTB MaccoBoi mHpOpMAaIMK: y4eOHOE
nocobue / P. U. Kamanos; bamkupckuii rocynapcrBennsiii yausepeuter. — Yda: PULL baml'V,
2020. — DnexTpoHHAs BepcHs NedaTHOU myOimKamnuu. — JlocTynm BO3MOXKEH uepe3 DICKTPOHHYIO
oubmmoreky baml'yY. — <URL:https://elib.bashedu.ru/dl/local/Kamalov_Language of mass
media_up_2020.pdf>

2) CanumoBa P.M. SI3bik cpeicTB MaccoBoi nHbopManuu [DIeKTpoHHBIN pecype]: yueb. mocobue /
P.M. CammmoBa .— VYda: PUL baml'V, 2012 .— JlocTym BO3MOXEH depe3 ODIEKTPOHHYIO
OnbIMOTEKY bamlVy —
<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/read/SalimovaY azSredstvMassov.InformaciiUchP0s.2012.pdf>.

3) OcobenHocTr mepeBona TekctoB Mass Media [DneKTpoHHBINH pecypc] : METOJ. yKa3aHHs s
ctynenToB OPT'® baml'V / baml'V; coct. E. A. Mopo3skuna, H. P. [llakuposa, A. P. ProkoBa .—
Ya : PUL baml'V, 2012 .— DnektpoH. Bepcus mned. myonukanuu .— J[oCTynm BO3MOKEH 4epes
DIJIEKTPOHHYIO OnoOIMOTEKY bamly —
<URL:https://elib.bashedu.ru/dl/corp/MorozkinaOsobenPerevTekstMassMedia.pdf>.

JomosiHuTEIbHASA JIUTEpaTypa:

1) AsuabaeBa JI.A. Jlekcuueckuii acmeKT Ie€peBOJa C AaHTJIMHCKOTO s3bIKa Ha PYCCKHM
[DnekTponHbI pecypc]: yued. mocob. / JILA. AsuabaeBa, H.P. Illakuposa; bamkupckuii
rocygapcTBeHHbli yHuBepcuter. — Yda: PULl bamlVy, 2014. — DnexTpoH. Bepcus Tmed.
nyonukanu. — JlocTyn BO3MOXKEH depe3 DIeKTpoHHY Ombnuoreky bamly. —
<URL.:https://elib.bashedu.ru/dl/read/AznabaevaShakiroval eksAspektPerevod.pdf>.

2) Yxosa JI.B. SI3pIkoBast THYHOCTH B CHCTeMe MaccMeama: Kype jekmnmii / JI.B. YxoBa. — M.:
Hupexr-Menmna, 2014. — 191 c. — ISBN 978-5-4460-9839-2 — 5BU B DbC «YHuBepc. OuOI.
onnaite» — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=239497

5.2. IlepeueHb pecypcoB HH(POPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOW ceTH « AHTepHET» U
NPOrpaMMHOI0 odecrie4eHusi, He0OXOAUMBIX /I OCBOEHUSI JUCHHUILIMHBI, BKIOYasi
npogeccnoHanbHble 0a3bl JAHHBIX U HH(POPMALIMOHHBIE CTIPABOYHbIE CHCTEMbI

1) Pecypcsl anekTporHo 6ubmnorexu «I'ymepy. — http://mww.gumer.info.

2) Pecypcer DJIeKTPOHHO-OMOIMOTECTHOM CHCTEMBI "VHUBEpCHUTETCKAS OoubMoTeKa online". -
http://www.biblioclub.ru.

3) Pecypch nHOsI3BIMHOIM mpeccr: http://www.bbc.com/; http://www.nytimes.com/

4) Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Russian Upgrade. [jorosop N 104 ot 17.06.2013 r. /lnueHsum
beccpoyHble

5) Microsoft Office Standard 2013 Russian. Jorosop N2 114 o112.11.2014 r. lnueH3nn beccpoyHble
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6.MaTepI/laJIbHO-TEXHI/I'{eCKaﬂ 6333, He()ﬁXO}II/IMaﬂ AJISL OCYIIECTBJICHUA

06p330BaTeHBHOFO nmpounecca mo IMCUMuIlJIMHE

Haumenosanue Buo 3anamuii Haumenosanue 060opyoosanus, npozpammuozo
Ccneyuanu3upoBanHbIX obecneuenusn
ayoumopuii, Kabunemoe,
aabopamopuii
1 2 3

YueoHast aymuropus Aasa | [Ipakmuueckue 3aHAMUA Aynutopust Ne31
NpoBeaeHusl 3aHATHIA Y4eOHast MeOenb, yaeOHO-HATISITHBIC TOCOOHS, JOCKa,
CeMUHAPCKOro THHA! MynbTUMeana-mpoekrop  MitsubishiEX320U  XGA,
Aynurtopus Ne4 skpan HacteHneiid Classic Norma 244*183, noytOyk
(KOMITBIOTEPHBIH KJ1acc), ASUSXS51RL (mecto xpanenus aekaHat OPT' D, ayn.Ne

Aynurtopuss Ne 30, ayautopus
Ne31 (yn. KommyHuctrdeckas,
n. 19, mut. A, Al)

Y4eOHasi ayauTopus Ajs
NPOBeIeHUsI TPYNTIOBBIX U
WHAMBUYATbHBIX
KOHCYJIbTAIMIi:
Aynutopus Ne4, Ayauropust
Ne 30, aynuropust Ne31 (yn.
Kommynucruueckas, a. 19,
muT. A, Al)

T'pynnosvie
UHOUBUOYATIbHBIE
KOHCYTbmayuu

YyeOGHas ayauTopus s
TEKYyLIero KOHTPOJIA H

Yuebuas ayoumopus ons
meKyweco KOHmponsa u

IPOMEIKY TOUHOii NPOMENHCYMOUHOU
aTTecTaAlUNU: anmecmauuit
Aynutopus Ne4, Ayauropust

Ne 30, aynuropust Ne31 (ya.

KommyHnucruueckas, a. 19,

uT. A, Al)

Momemenus aas Camocmoamenvhas
CaMOCTOSITeIbHOW PadoThI: paboma

ayauropus Nel3 (YuTambHBIH
3an) (yn. KomMmyHucrmyaeckas,
a. 19, mut. A, Al)

6a)

Aynutopust Ned
YyebOHast MeOenb, y4eOHO-HATIISTHBIC TOCOOHS, TOCKa,
MOHOONOKM — 12 mr. ¢ BbeIXOHOM B UHTepHer,
obecreyrBaroIme JIOCTYII K SIIEKTPOHHOM
uHpOpMaMOHHO-00pa3oBaTensHOl  cpeae  (DUOC)
By3a

Aynuropus Ne 30
VYueOHas Mebelnb, yaeOHO-HaIsIJHbIe TOCOOus, TOCKa

Aynurtopus Nel3
VYueOHas MeOenb, y4eOHO-HAIISIJHbIE TTOCOOMs, OCKa,
y4eOHO-METOIHYECKasT nuTepaTypa,
MHOro()yHKIIMOHAJIbHOE YCTPOHCTBO — | IIT., KHHXKHBIN
¢oun uuranpHoro 3ana OPI'D, moHoOMOKM — 2 mT. €
BbIXOIOM B MHTepHeT, oOecreuuBarolmMe TOCTYN K
JJIEKTPOHHOM MH(pOPMaIIOHHO-00pa30BaTeIbHON Cpesie
(BUOC) By3a

1. Windows 8 Russian. Windows Professional 8 Russian
Upgrade. Torosop Ne 104 ot 17.06.2013 1. JlutieHsun
OeccpouHbIe

2. Microsoft Office Standard 2013 Russian. /foroBop Ne
114 or 12.11.2014 r. JInuen3un OGeccpouHble




ITpunoxxenne Ne 1

®I'BOY BO «BAIIKUPCKUN I'OCYJIAPCTBEHHBI YHUBEPCUTET»
®AKYJIBTET POMAHO-TEPMAHCKOU ®MJIOJIOI' A

COJIEP’KAHUE PABOYEM ITPOIr'PAMMBI
TUCIHUIUTAHBI «IlepeBoj] TEKCTOB CPEeICTB MAacCOBOM MHpOpMAIK» Ha 6 ceMecTp

®dopma 00ydeHUS: OUHAS

Buna padorsl O0beM THCHMIINHBI
OO0r1ast TPYI0€MKOCTb AUCITUILIHHEI (3.€. / 9acoB) 3/108
Y4eOHBIX 9acOB Ha KOHTAKTHYIO paboTy ¢ TIperoaBaTelieM: 25,2
JIEKITUH
MPaKTUYECKUX/ CEMUHAPCKUX 24
1a00paTOPHBIX

Opyrux (rpynmnosasi, ”HAUBHUIYaJbHAS KOHCYIbTAIMS U MHBIE BUJIbI
y4eOHOU IeATETLHOCTH, TPEAYCMaTPUBAOIINE PA0OTy 00yUJaIOIINXCS C
npenoaaBatenem) (OKP) 1,2

U3 HUX, TIPEyCMOTPEHHBIC Ha BBIOJHEHUE KypCOBOU paboThI /
KYpCOBOT'O ITPOEKTa

VY4eOHBIX 4acoB Ha CAMOCTOSITENbHYIO paboTy oOyuatomuxcs (CP) 37,8

U3 HUX, TIPEyCMOTPEHHBIC Ha BBIMOJHEHUE KypCOBOU paboThI /
KYpCOBOT'O ITPOEKTa

Y4eOHBIX 4acOB Ha MOATOTOBKY K
aK3ameny/3auety/ auddepeHmpoBannomy 3aueTy (KoHTposb) 45

dopma KOHTPOJISL: IK3aMeH 6 ceMecTp




dopma TeKyIIero

dopma u3ydeHus: MaTepUasoB: JEKIUH, MPAKTUIECKUE 3aHATHS, 3ananust 110 KOHTPOJIS
CEMHHAPCKUE 3aHATHSA, JTa00paTOpHEIE paboThl, caMocTosTeNbHas | CaMOCTOATCILHON pabote yCIIEBAEMOCTH
J:jn Tema 1 coziepkatme paboTa U TPYJOEMKOCTE (B 4acax) CTYyIEHTOB (KOJJIOKBUYMBI,
KOHTPOJIbHBIE PabOTHI,
KOMITBIOTE€PHBIE TECTHI
W T.I1.)
JIK I1P/CEM JIP CP
1 2 3 4 5 6 7 8
1. At the map of the countries. - 8 - 15 n3ydeHue 00sM3aTeNbHON U |  THMChbMEHHBIH Opoc,
Geographical set-up. International organizations. JIOI1. JIUTEPATYPHI, MPAaKTHYECKOE
HCIIONB30BaHUE ayIHO-, 3aJlaHue, KOHTPOJIbHAS
BU/IEOMATEPUAIIOB, pabora
NHuTepHeTr-pecypcos
2. Russia’s new national - 8 - 15 n3y4deHue o0s3aTeNbHON U | THChbMEHHBIH OMpoc,
security strategy JIOIL. JIUTEPATYpBhl, MPaKTUYECKOE
Traditional security threats HCIIONB30BaHUE AyIHO-, 3a7aHKe, JOKIa,
Russia’s nuclear arsenal BHJICOMATEPHAIIOB, KOHTpPOJIbHAS paboTa
WHTepHeT-pecypcoB
3. The global financial crisis - 8 - 7.8 H3ydeHre 00s3aTeIbHON U | MHCHMEHHBIH OIpoc,
Bank crisis in the USA. JIOII. JINTEPATYpPHI, JOKJTaM, THCbMEHHAS
The Russian economic crisis and its aftermath HCIIONB30BaHUE ayIHO-, KOHTpOJIbHAsI paboTa
BHICOMATEPHAIIOB,
NHuTepHeT-pecypcoB
Bcero 1acos: - 24 - 37,8
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